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Abstract

This paper tackles both homonymy and polysemy in specialized technical
terminology of geodesy. An identification was made of the bases of the
existence of both phenomena in so far as being exploited in Geodesy and
land survey, along with stating the reasons behind such existence. This was
carried out in addition to making a reference to the differences between the
two phenomena, with their mutual associations. As such, the multi-faced
terminologies have been distributed into types along with the homogenous
lexical units in geodesy and land survey.

Keywords: homonymy; polysemy; geodesy; land survey; technical
terminology.


http://jcolang.uobaghdad.edu.iq/

Journal of the College of Languages No. (38) 2018

SABJIEHHWS IIOJITMCEMHANX 1 OMOHUMHN
B CIIEHUAJIN3NPOBAHHOU TEPMUHOCHUCTEME
(Ha MaTepuaJie reoie3N4eCKOil TEePMUHOJIOTTN)

LD OKTOp GPUNONOrMYEeCKUX HaYyK
dupoc Kapum bypaiixu
Baraaackoro yHMBepcuteTa
daKynbTeTa A3bIKOB
MpenoaaBaTens Kadeqpbl
PYCCKOro s3blKa

AHHOTALUSA

B cratee mnpenacTaBiCHBI SBICHHWS TOJMCEMHH W OMOHHMHU B
CICIMATM3UPOBAHHON TEPMHUHOCHCTEME, a MMEHHO B TI'€0JC3UYCCKOM
TEPMHUHOJIOTHH; OIPEICICHBl TPEINOCEUIKM W TPUYUHBI BO3HUKHOBEHUS
MOJINCEMUH U OMOHHUMHH B MPO(PECCHOHAIBHOM S3bIKE B 00JIACTH T'€OAC3UU U
KaJacTpa; YCTAHOBJICHBI PA3IMUUs W B3aHUMOCBS3b MEXIY IOHSATHUIMHU
OMOHHMMHS M IIOJIHCEMHS; BBIIENIEHBI IIABHBIX THUIIBI IMOJIHMCEMAHTHUYECKUX
TEPMUHOB U OMOHUMHYECKHX JICKCHUYCCKHX CIUHUIl B O0JIACTH TEOJC3UH U
KajacrTpa.

KiroueBbie ¢JI0BA: TOJIMCEMHS, OMHUHHUMUS, CICIHATH3UPOBAHHASL
TEPMHHOCUCTEMA, TE€OJe3UYECKasi TEPMHUHOJOTHS, TMOJIMCEMAaHTUYECKUE U
OMOHUMHUYECKHE TSPMUHEI.

1 COBpEMEHHBIX JIMHIBUCTHUYECKHUX HCCIIEJOBAaHUM XapaKTEepHO
MMOHUMAaHUE A3blKA KaK CIOXHOIO CHUCTEMHO-CTPYKTYpHOro 0OpazoBaHus, B
KOTOPOM BBIJIEJICHbI COCTABHBIE YACTH U CXEMbI CBSI3€H U OTHOLLEHUI MEXITy
HuMH. Mmeercst 60iblIoe KOJMYECTBO KOHLEMIMH, KOTOPBIE OMHCHIBAIOT
CTPYKTYpYy S3bIKa C Pa3HOMl CTENEHBIO JOCTOBEPHOCTH M CYILIECTBYIOT Ha
MpaBax ajlbTepHATUBHBIX TUNOTe3. KoinyecTBo ypoBHEH TPAKTYIOT B HUX I10-
pazHoOMy, HO OOLIENPUHATHIM MOXHO CUMUTATh BBIIEICHUE (DOHemuKu,

mopghonozuu, cunmarxcuca n cemanmuxu [JIDC, c. 606]. Kaxaplii ypoBeHb
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SA3bIKa HMMCECT CHeI_II/I(bI/I‘-IeCKI/Iﬁ COCTaB CIWHUIL, CBA3AaHHBIX C JPYIrUuMHU
CANHUIaMH MHOT'OYHCJICHHBIMU MMapaJuIrMaTHYCCKUMUA, STUAUTMATUYICCKUMUA
Y aCCOLMATUBHBIMU CBS3SIMHU.

[Tonucemuss © OMOHUMHUSL MPHUHAJICKAT K OOJIACTH cemMacuoio2uu,
O6B€KTOM KOTOpOfI ABJIACTCA 3HAQYCHUC W COACPKAHMC HOMHUHATHUBHBIX
CANHUL Pa3JINYHBIX ypOBHefI A3bIKA. BOHpOC pasrpaHuvuCHUA NOJIUCEMUN U
OMOHUMHUU Ha CETOAHAIIHEM »JTane pa3BUTUS JIMHTBUCTHUKU OCTAaeTCS
OTKPBITHIM U TUCKYCCHOHHBIM.

I/I?,yT-IGHI/Ie SA3BIKOBBIX N BHCA3BIKOBBIX HBJIGHI/Iﬁ, C IOMOIIIBIO KOTOPBIX
npodeccHOHaNbHBIE SI3bIKa O0OTAIIalOT W PACIIUPAIOT KPYr CBOETO
(GYHKIIMOHUPOBAHMSI, TIO3BOJIIET YCTAHOBUTH HOBBIE TEHJICHIUU U
3aKOHOMEPHOCTH O00pa3oBaHUs U YHNOTPEOJNEHUS TEPMUHOJIOTHUYECKUX
equHull. CIoBO Kak OCHOBHAs €IMHMIIA SI3bIKA, a TakXKe TEPMHUH Kak
KJIIFOYEBOM  AJIEMEHT  OTPaCiIeBBIX  TEPMHHOJOTHUM, XapaKTEPHU3YIOTCS
CIIOCOOHOCTBIO TOCTOSIHHO MEHATbCA (CTPYKTYPHO M CEMAaHTHUYECKH) B
COOTBETCTBUM C HAYYHBIMH WJIM OOIIECTBEHHBIMH HYXJIaMu. JlaHHBII
IMPHU3HAK SA3BIKOBBIX JICKCEM 0CO0OEHHO APKO MPOABIACTCA B TAKHUX SABJICHHUAX
KaK nonucemusi U OMOHUMUS.

HeoOxoaumMo OoTMETHTH, YTO mpobiemMa OMpeesieHUs CTPYKTYPHBIX
paziuuuil  MEXIy MOJMCEMHUEM M OMOHHMMHEH U YEeTKUX KpPUTEpPUEB
pasrpaHUYCHUA OTUX OABYX SIBJIEHUI opeacrtact B A3BIKOBEAUCCKHUX
HCCIEAOBAHUAX MHOIO JIeT. MHEHHs y4eHBIX PACXOAATCS, NIPUYUHON 4YeMy
SIBJISIETCS. TO, YTO Y4YEHbIE NPUACPKUBAIOTCA PA3IUUYHBIX TOYEK 3PEHUS
KacaTellbHO TOro, IMOJ KakKuM VIJOM paccMaTpuBaTh MHOTI'O3HAYHOCTh
JIEKCUYECKOW eIMHMITBI (JIEKCeMbI): KaK peaju3alii0 €€ HECKOJbKUX
B3aMMOCBSI3aHHBIX 3HAUECHWI B BUJAC CEMEM, T.€C. IOJIHUCEMHIO, HIIN KakK
cilydaifHoe coBmajieHue (opMajbHBIX O0OJOYEK PpAa3IUYHBIX JIEKCEM, T.€.

OMOHHMMUS.
59



Journal of the College of Languages No. (38) 2018

AHanu3 TeopeTHyecKux paboT 1Mo mpolieMe HCCaeI0BaHus MoKasall,
9TO OCHOBHBIC TEPMHHOJIOTHYECKHE KOHIEIIINH, MTOBIHSIA HA COBPEMEHHOE
MMOHMMAaHHUE COIOCTABJICHUS SIBICHHM IMOJMCEMHHM U OMOHUMHUU B
SI3bIKO3HAHMK, ObUTM chopMHUpoBaHbl B OCHOBHOM B 60-80-x rr. XX cT. B
tpynax W. Apnonwbn (uccrnedosanwvl nexcuxo-zpammamuyeckue paspsaobl
AHIUUCKUX — CYWEeCBUMENbHbIX U CeMAHMUYEeCKYl0 — CMpPYKmypy
MHO203HAYHBIX AHRULICKUX CyujecmeumenbHulx), A. AXMaHOBOU (cocmasnen
C06apb OMOHUMOS, @bloeneHa 2emepocemust), Y0. AmpecsH (uccredosana
CMpPYKMypa — CeMaHmuyeckux  noieu,  oOnpeoeienvl  ceManmuieckue
npumumusst), P. BynaroBa (ewideneno npomesicymounoe 36eH0 MeHcOy
nonucemuett u omonumueti), B. BuHorpamoBa (onpedenenvi munwi
nexcuueckux 3uadenutl), ®O. JlpelisunHa (nposeden cunmaxcuyecKui aHaiu3
MHo2o3Haunocmu), M. 3amopoxHOro (ucciedosansvl npedenbl NOAUCEMUU U
omoHnumuu), JI. ManaxoBcKoro (cocmasnen ciosapb aueiutickux OMOHUMOS U
omogpopmer), 0. MacnoBa (paccmompenvt  munvl  OMOHUMOS, — UX
npezenmayus 6 crosapsx), JI. HoBukoBa (ocywecmeneno pasepanuyerue
noauceMuy U OMOHUMUYU HA Mamepuane pycckoeo sA3vika), A. CMUPHHIIKOTO
(onpedeneno coommuowenue 1eKCUYECcK020 U SpamMmamuyecko2o 6 cuose), 1.
Teinutepa (uccredosana npobiema OMOHUMUL 8 AHSTUIICKOM 53bIKE).

O0630p KpuUTEpHEB pa3TpaHUYEHUS OMOHMMUU U  TOJHCEMUU
pociexuBaercs B Tpyaax M. 3amopoxnoro, M. AOmypaxmaHoBo#, B.
Jleunikoro, @®. Maynep, S. Wichter. Heckonpko m03%e OCHOBHBIE
MOJIOKEHUS ATUX pPaboT ObLIM pa3BUTHl B paszpaborkax [. BonTsHCckoro
(omonumus 6 cucmeme amenutickoeo enazona), H. KyseMenko (06vedunervl
CN0B8apHbIl U KOpnycHulll mamepuas). HoBelimue uccienoBanms, B KOTOPIX
pedb HICT O TIOJUCEMHH W OMOHHMHHU CYNICCTBHUTEIBHBIX, MX CJIIOBApHOE
MPE/ICTaBJICHHUE U CHCTEMHO-KBAaHTHTATHUBHBIE aCHEKThl B YAaCTHOCTH U

pelieHue BOmpoca sI3bIKOBOM HEOAHO3HAYHOCTU NpuHajIexar A. ['oi1oBHH
60



Journal of the College of Languages No. (38) 2018

(onucana  omonumusi  kax  cucmemuas  kameeopus), J. Kauypun
(sxcnepumenmanvno  pazepanuuenvt  noaucemuss u - omoHumus), JL
KynpeBatbix (8b10enenvl 1ekcuko-cemanmuueckue munsl c08 Ha Mamepuae
anenutickoeo sa3vika), J1. HOBUKOBY (6bl0enenbl KoCHUMUBHbIE NaApamempul
omonumuu), A. Oryto (onpeodenenvt cucmemHo-K8AHMUMAMUBHbIE ACHEKNbl
noaucemuu), JI. TypmakoBy (uccredoganvi MHO203HAYHBIE MEPMUHbL HA
Mamepuane aueautickoeo szvika), A. JlsmeBckoro (npoananusuposana
MHO2O3HAYHOCb  2A3E€MHBIX MEKCMO8 CK803b NPUSMY KOMNbIOMEPHOZO
ouckypca), b. KoopunoBy (npeonosicenvl ¢hunbmpul 1eKcuxko-cemanmuieckon
OMOHUMUYU 8 INEKMPOHHBIX MEKCMAX).

AKTYaJIbHOCTH JIAaHHOW CTaThU 3aKJIIOYACTCS B HEJOCTATOYHOM
U3YYCHUH 0CcOOEHHOCTEH CO3JIaHHMSI u (GYHKIIMOHUPOBAHUS
MOJINCEMAHTHYCCKIMX W OMOHUMHYECKHX TEPMUHOJIOTHYSCKUX CIUHUI] B
COCTaBe OTPACIICBBIX TEPMHHOCUCTEM, B YAaCTHOCTH T'€OJIE3HMYCSCKOM,
YaCTUYHO OOYCJIOBIEHO MX HHUXKE MPOM3BOAMTEIHHOCTHIO MO CPaBHEHHIO C
JIPYTUMU TEPMUHAMU TTPO(HECCUOHATBFHOTO SI3bIKa TE0/IE3UU U KajacTpa.

3agaym cTaTbu:

— ONPENEIUTh MPEIMOCHUTKH W MTPHYUHBI BOSHUKHOBEHUS TTOJTHCEMUN
1 OMOHUMUH B MPOPECCHOHATBHON peyH B 00JIACTH T€0/I€3UH U KaJlacTpa;

— YCTaHOBUTH pa3NU4Msg ¥ B3aUMOCBS3b MEXIYy TOHSITUSIMH
OMOHUMUS U TOJTHCEMUS,;

— BBIJCINTH TJABHBIX THUIBI TIOJUCEMAHTHYECKUX TEPMHHOB H
OMOHUMHUYECKHX JEKCUYECKUX €IMHUIl B 00JIaCTH T€Oe3UH U KaacTpa.

[TpodeccnoHanbHBIN S3bIK TEOAE3UU U KaacTpa, Kak U JIr0bas apyras
3HAKOBasl CHCTEMa, XapaKTepHU3yeTCs YETKOW HepapXued CTPYKTYPHO-
CMBICJIOBBIX ~ KOMITOHEHTOB W  HENPEPBIBHBIM  Pa3BUTHEM  ITOHSATHH,
0003HaYarOIINX ee TEPMUHBI. Heorbsemnembim POIIECCOM

(YHKIIMOHMPOBAHUSI PACCMATPHUBAEMOT0 TOABS3BIKA SBISIETCS MOCTOSHHOE
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pa3BUTHE 3HAYEHUN €€ TEPMHHOJOTMYECKHUX JIEKCEM (TOJIMCEMMSI), a TAKXKE
MPUCYTCTBUE OMOHUMHYECKUX €JIMHHII.

CrnenyeT OTMETHUTh, UTO B COBPEMEHHOM SI3bIKO3HAHUU HET €IMHOTO
B3MIAZAa  HA  sBIEHWE  noaucemuu  (MHO2o3HaunOCMU),  KOTOPOE
IpeaycMaTpUBaeT COOTHECEHHOCTh TEPMHUHA ¢ O0JIee YeM OJTHUM TOHSTHEM B
npenenaax OJHOrO WM CMEXKHBIX TEPMUHOJOTMYECKUX IOJIEH, B pe3ysbTaTe
4Yero TEPMHH, KaK MPaBUIIO, TEPSET CBOIO TOYHOCTh M 3aBUCUT OT KOHTEKCTa,
OJIHAKO 3TO emle OOJbIIe YCIOXKHSIET NpoOJieMy MOJUCEMHH TEPMHUHOB,
0c00EHHO B CITy4asiX, KOT/Ia OHU UCCIEAYIOTCS BHE TEKCTa MIIA CTHJISL.

Honucemus SIBJIIETCS €CTECTBEHHbBIM pacuImpeHremM
JUHTBUCTUYECKOTO TOHSATUS B TOM JK€ CJIOBe (CIIOBOCOYETaHUU, (pase),
pa3IMYHBIX HUHTEpIpEeTaluid B TOM JK€ 3HAaKe WM 3HAaKaX COOOIIEHUSI.
OOBIYHO TEPMHMH noUCeMUs TPUMEHSIOT B CHUTyalUsiX, KOrJa pa3Hble
CMBICIIBI  CJTIOBa (3HAYEHUS, HMHTEPIPETAIMU) OMpeAeIeHHBIM 00pa3oM
CBsI3aHBI MEXAy coboii. Hampumep: geophysicist B 3HaueHHH delOBeKa,
KOTOPBIA SBJISETCS CHEIMATUCTOM M0 reodusmke (reodusuk) U B 3HAUCHUU
YeJIOBeKa,  KOTOPBIM  SIBIETCA  CICHHAIUCTOM IO  TPAaBUMETPUU
(rpaBumetpuct), line B cmbicie — nuHus, yepra (graticule line — aunus
eeocpaguueckoll cemku) U 0003Ha4as TOHATHE och (Main centre line —
anasuas ocwv) [22].

AHanu3upys SBIIEHUE IMOJIUCEMUHU CJENYyeT OTMETUTh, YTO CJIOBO
BCEr/la BO3HUKAET C OJHHUM 3HAaYCHHEM, KOTOpPOE Ha3bIBaeTcs MEPBUYHBIM
WM TIPSMBIM, TOCKOJIBKY OHO MPSMO HAa3bIBaeT 00O3HAYaeMBI MpEAMET,
KpOME€ TOro OYE€Hb YacTO €MY CBOMCTBEHHBI IE€PEHOCHBIE 3HAYCHMS,
MIPOU3BOHBIE OT MPSIMBIX, KOTOPHIE MOTHBUPOBAHBI Yepe3 MPSIMbIC 3HAUCHUS
U BO3HUKAIOT BCIEACTBHE MEpPEHOCAa Ha3BaHUs OJHOTO MpeaMeTa, SBJICHUS,
JNEWCTBUA WM TIpU3HAKa Ha JPYrod NOpeAMET, SBJICHUE, CHUCTBHE WIIH

IIPU3HAK, KOTOpBIE YEM-TO IOXO0XH. B paHHOM ciyyae peub HIET O
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memacghope (MEPEHOC 3HAUEHUS IO CXOJACTBY), MemoHumuio (MEPEHOC IO
CMEXHOCTH), a TaKXke ecunepeunonumuto  (BKJIIOYEHUE), KOTOpPbIC
CHOCOOCTBYIOT MPOLIECCY CO3JaHMsI HOBBIX CMBICIIOB SI3bIKOBBIX euHHII [ 14,
c. 200].

IIpu nccnenoBaHUM MHOTO3HAYHBIX CJIOB M Pa3BUTHUSA MX 3HayeHUM JI.
BacunpeB mpumien K BBIBOAY, UYTO OTHOIICHHE MEXAY pa3ITUYHBIMU
3HAYEHUSIMU MOJIMCEMAHTHYECKOTO cJoBa OCHOBBIBaeTCS Ha
MOCIIeI0BAaTEIbHON LIETHOM JAepuBalluu, EHTPOM KOTOPOM Bcerja sBIseTcs
r1aBHoe 3HaueHue [7, c. 62]. B. JleBULIKuM HECKOJBKO AOIMOIHWI JaHHOE
YTBEP)KJIEHHE C MMOMOIIBIO SKCIIEPUMEHTAIBHBIX METOJ0B U 0OOCHOBAJI, UTO
3HAYEHHUE MOJIMCEMaHTa JIEJIUTCS Ha OCHOBHBIE U BTOPOCTEIICHHBIE, a MEXY
HUMH TIPOCTEKUBAETCSI COOTBETCTBEHHO HEPAPXUUYECKOE MOJYMHEHHE U
3aBHCUMOCTb.

CrouT TaKXe COTJIAaCHTHCS C yTBepkIeHHeM P. bonTsHckas, KoTopas
CUUTAET, YTO MEPMUHOI02UYECKAA NOJUCEMUA KAK CEMACHOJIOIMUYECKUil
Mpolecc MpH Pa3BUTUU W CTA0WIM3AIMM TEPMHUHOCHCTEM IOABEPraeTCs
MOCTOSTHHOM HHBEJSIIMM W HHUKOTJIa HE HcYe3aeT MoiHOCThio. OHa
MPHUCYTCTBYET HAa BCEX ATAlax pPa3BHTUS OOIICYMOTPEOMTEIHHOTO S3bIKA H
npoecCHOHANBHBIX TMOABA3BIKOB, OJHAKO TMOJIUCEMHUS peanu3yercs B
CMELMANbHOM JIEKCHKE HECKOJIbKO MHade, 4eM B O0ILeyNnoTpeOUTeIbHOM
S3bIKE, TJE€ OTO SIBICHHE TMPHBOJUT K PACIIUPEHUI0 W OOOTAIICHHIO
CIIOBAapHOTO COCTaBa; B paMKaxX CHENHaIbHON JIEKCHKH OHa HE BCET/a
ABIISICTCA JKENATeNbHOU, BE/Ib HapyIIaeT OJHO3HAYHOE COOTBETCTBHE MEXIY
pedepeHToM U 3HAKOM, HOMHHHMPYET €ro, MO3TOMY B TEPMHHOCHCTEMaXx
MHOTHX HayK 3HAYWTEIbHO JIerde HAWTH MHOTO3HAYHBIA TEPMHH, YeM
OJHO3HAYHEIH [5, c. 189].

CymiecTBYIOT — pa3fiuYHble ONpPENEeNICHHUs MOJUCEMHOrO  CIIOBA,

HauOoyiee BECOMBIM, [0 HAlmleMy MHEHHIO, SBJISIETCS — Cleqyloliee:
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nONUCEMHOE C1060 — 3TO CIOBO, KOTOpOEe MMeeT Oosiee OJHOTrO 3HAuCHHS,
3TO COBOKYIHOCTh CEM, KOTOpPBIE HAXOJATCS B OJIHIATMATHYECKUX
OTHONICHHUSX, T.€. aCCOL[UATUBHO-EPUBAIIMOHHBIX CBSI3AX MEX/Y CIOBAMH I10
dbopMe u conepkaHuio. SApoM ATON MapaaurMbl BHICTYMAeT MHBAPHUAHTHOE
3HaueHue, KOTopoe 00bENNHAET BCce ceMbl. TakuM o0Opa3oMm, ceMaHTHYECKas
CTPYKTypa TIOJIUCEMAaHTAa COCTAaBJISIET HUEPAPXUUYECKYI0  CHUCTEMY C
LEHTPaIbHBIM U NepudepuiinbM 3HaueHusmH [ 10, c. 50].

MHOTro3Ha4HOCTh TEPMUHOB B IPO(HECCHOHATILHOM SI3bIKE T€0JIC3UH U
KaJIacTpa MPOSBIISETCS CIEAYIOIUM 00pa3oM:

1. lHorga MHOTO3HAYHBIM TEPMHUH KacaeTcs MOHSTHM, COBEPIICHHO
HE CBSI3aHHBIX WUJIM T€X, KOTOPbIE JIUIIb OTJAJICHHO POJHSITCS OTHOCUTEIBHO
apyr apyra (Hampumep, Statement — 1) dbopmynupoBka; 2) odunuanbHbII
oruet; target — 1) umens; 2) BuzupHas mapka [22]). Ecnu MHOro3Ha4HOCTH
TAKOI0 THIA MPOSBJIEHA HE TOJILKO B KAKON-TO OJIHOM CUCTEME, a B CUCTEMAX,
yIaJeHHBIX JIPYT OT APYTa, 3TO HE SBJSIETCS CYIIECTBEHHBIM HETOCTATKOM [ 8]
(manpumep: key station — 1) omopnas Touka; 2) 3amaromias CTaHIus (B
reone3un); key station — TepMuMHAM ¢ KJIaBHATypHBIM BBOJIOM (B
KOMIIBIOTEPHOM cdepe); junction — 1) cBeaeHne MO paMKe JIMCTOB KapThl; 2)
y370Basi TOYKa (TFeOJe3UYEeCKON CeTH) reoje3uH; junction — obObeauHeHue,
cor03 (rocymapcTs) (B FOPUCTIPYAEHIIMHN); JuNction — cuHarc (B MEAUIIUHCKOM
chepe) [22]).

2. MHOro3Ha4YuTEIbHbIA TEPMUH MOXET COYETATh MOHSITHUS, KOTOPHIE
SBIIAIOTCSL JOCTATOYHO OJM3KHMH, UYTO, KaK YXKe OTMEYaloCh, SBISETCS
HEXKENaTeNbHBIM B TIpefeNnax OJHOM TEePMHHOJOTHYECKOH CHCTEMBI,
MIOCKOJIBKY CO3[aeT OMpeiesieHHble MpoOjeMbl 1O (YHKIMOHUPOBAHUIO
takoro tepmuHa [8, ¢. 73] (manpumep, humber — 1) 4nciio, KOIUYECTBO U 2)
udpoBas 4acTh HOMEHKIATYpsl KapThl; pillar — 1) reomesnueckuii 3HaK Ha

MECTHOCTH U 2) cToJIO i HaOmroaeHui [22]).
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3. MHOro3HaYHBIMH B TpeAesax HUCCIECAYEMOro MpohecCHOHATBLHOTO
SI3bIKa BBICTYMAIOT HE TOJIBKO TEPMHUHBI crosa (305 enunwuil) (Harpumep,
reticule — 1) mepekpecTok HUTEH, ceTka HHUTEH; 2) reorpaduyeckas CETKa,
hypsography — 1) rumcorpadus, runcomerpus; 2) peibed B aOCOTFOTHBIX
BBICOTHBIX OTMETKaX [22]), KoTopbie 3aHUMAIOT 52 % BCeX MOJIMCEMaHTOB, HO
u mepmunvi-komnozumsl (10 emuuun, — 2%) (manpumep, framework — 1)
OCHOBa IOCTPOCHHS, 2) CeTh OMmOpHBIX Touek; line-of-sight — 1) munHus
OpSIMOl BHAMMOCTH; 2) paguo BUAMMOCTH [22]) m mepmunonocuueckue
cnogocouemanus (270 enunun — 46%) (Hanpumep, transit line — 1) Busuphast
OChb, JIMHUSI BU3UPOBaHUs, 2) TEOJONUTHBIN Xoxa; point interpolation — 1)
HMHTEPIOJIAMS 10 TOYKaM; 2) HaHeceHue Touek [22]).

4. TlonmceMHI0 MCCIETyeMbIX TEPMHUHOB MOXHO pa3/IeiMTh Ha J[Ba
tuna: 1) enewnworo u 2) emympenuioro. llon enewmnen nonucemueti
MOHUMAETCS MHOTO3HAYHOCTh  OOIIEIUTEPATYPHBIX CJIOB, OJWH  HJIH
HECKOJIbKO  JICKCHMKO-CEMaHTHUECKUX  BapUaHTOB  KOTOPBIX  HMMeEET
TEPMHHOJIOTHUYCCKHE 3HaueHus (Hampumep, body — B aHatomuu — Teno, B
reogesun — mose kaptel (body of map); table — B xommeroTepHO# chepe —
TabiuIla, B reoe3un — yposens (ground-table — yposens mecmuocmu) [22]).
Brympennsisi nonucemus npenycMaTpuBaeT MOJUCEMHUIO CJIOB, BCE JICKCHKO-
CEMaHTHYECKUE BAPHAHTHI KOTOPHIX MMEIOT TEPMHUHOJIOTUYCCKUE 3HAYCHHS,
T.e. TOJUCEMHUI0 COOCTBEHHO TEepMHUHOB (Hampumep, pole — 1) momtoc; 2)
peiika; radius — 1) pamuyce, 2) num6 (yrimomepuoro mpubopa) [22]). B
UCCIIeyeMON TEPMHHOCUCTEME BHEUIHSs MOJMCceMHs oxBaTbiBaeT 302
TepMUHOEAUHULBI (52%), a BHYTPHUCUCTEMHBIE BKIIOUatOT 283 TepMHUHOB (48
%).

[Moxamsironiee OOJMBIIMHCTBO MHOTO3HAYHBIX TEPMHUHOB SIBIISICTCS
nBy3HauHbiME (475 enunui — 81%) win Tpex3HaunbiMu (80 enuuui — 14%)

(marmpumep, loop — 1) crutodeHHass TOpU30OHTAb, 2) monuroH; rate — 1)
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CTEIEHb; 2) TEMII, CKOPOCTb; 3) OTHOILIEHHUE, Nponopius). CTaHOBSACH YWIEHOM
TEPMHHOJIOTHYECKHUX CIOBOCOUYETAHHH JAHHBIE TEPMUHBI MOTYT MOJIYy4aTh U
Apyrue JONOJHHWTEIbHbIE 3HaueHus (mampumep, delay lock loop -
asmonooCmpouKy yacmomsl ¢ 3a0epickoi; data sampling rate — unmepsarn
usmepenuti [22]). Kpome Toro, ciaydyaroTrcsi TEPMUHOJIOTHYECKUE C€IMHUIIBI,
KOTOpbIE MMEIOT 4YeThipe U / win Oonbiie 3HaueHuid (30 emunun — 5%)
(mammpumep, datum point — 1) HavaJdbHBI OPHEHTHp, OMOpHAs TO4YKa; 2)
penep; 3) Tomorpaduueckd ompeeNeHHas Touyka; 4) Hayalo CHCTEMbI
KoopauHar [22]).

[TonmMceMaHTHYECKUMH — TaKXKE SIBJIIIETCS  OOJIBIIIOE  KOJIMYECTBO
CYIIECTBUTEIBHBIX, WM uUMeHHbX closocodemanutl (536 emunur; — 92%)
(manpumep, lune — 1) nyra napauienu Mexay AByMs MepHIHaHAMM; 2) 30HA
ceTku KoopauwHat; topography — 1) pembed, xapakrep MeCTHOCTH; 2)
tomorpaduueckas ~ macca, tomorpadus;  field  traverse - 1)
MOJINTOHOMETPUYECKUN XOJ, TOJUTOHOMETPUS;, 2) MapHIPYTHOE CHEMKHU
[22]). [Ipu aToM enaconvHbie (BKItOYas npuuacmuoie) (32 equuuisl — 5,4%)
u  npunracamenvhvie (12  emununt — 2%) MHOTO3HAYHBIE TEPMUHBI
BCTPEYAIOTCS 3HAYUTENLHO pexe (Harmpumep, t0 expose — 1) SKCIIOHUPOBaTh;
2) konpoBaTh; t0 hold — 1) mepxats; 2) BLAEpKUBaTh; 3) comepxath [22]).
OcTanpHyi0 TPYIIY COCTaBISIOT TMOJUCEMAHTHI M3 JAPYTUX YacTedl peuu
(menee 1%).

Kak W3BeCTHO, pa3BUTHE W HAKOIUICHUE BTOPHYHBIX, MPOU3BOIHBIX
3HaYEHUH MPOUCXOAUT JBYMSI OCHOBHBIMU MYTSIMH — YENnHbIM U PAOUATbHBIM.
CornacHo yennomy muny noaucemuu TOCIENyIOIIee 3HAYCHUE pa3BUBACTCS
W3 MPEABIAYIIEero, HHOTAA OYeHb OTJIMYasCh OT UCXOAHOTO. B Takom cimydae
3HAYEHUs 00pa3yloT KaK Obl CMBICIOBYIO II€Ib, JIOTHYHO DPa3BUBAIOIIYIO
NpeAbIIyIuiA dTan. B ciydae paduanvrou noaucemuu HadaabHOE 3HAYCHHUE

MOKHO HOpCACTaBUTL B BHUAC HCKOTOPOro IEHTPA, OT KOTOPOro OTXOAAT
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panuychl BTOPUYHBIX, MPOU3BOAHBIX 3HaueHWid. Kakgoe w©3 Takux
MIPOU3BO/IHBIX 3HAUYEHUI Pa3BUBAETCS HEMOCPEACTBEHHO C HAYAIBHOTO M HE
3aBUCHUT OT HpPEIbIIyLIero mnpou3BoAaHoro. Kpome Ttoro, BcTpedaercs u
cmewannvlii.  mun  noaucemuu  (paouanvHo-yennotl), TPU KOTOPOM B
CEeMaHTHYECKOW CTPYKType CIOBa MOXHO OOHApYXHTb M LEHHbIE U
panuanbhbie cs3u [12, ¢. 300].

AHanM3  CeMaHTHYECKMX  OTHOIIEHWH  MeXAy  3HAuCHUSIMU
MHOTO3Ha4YHBIX TEPMUHOB T'€0JIE3UU U KaJacTpa CBUIETENLCTBYET O TOM, YTO
JUISL pacCMaTpUBAEMBIX IOJIMCEMAaHTOB XapaKTE€PHA paOUANbHAS NOAUCEMUS
(74% Bcex monucemanToB) (Hampumep, sheet — 1) muct kapthl; 2) TabaMIa;
trilateration — 1) tpunarepauus; 2) paguoreoe3UUECKHe H3MEPEHHS
OOJIBIIIUX PACCTOSHUM; 3) MPOCTPAHCTBEHHBIC U3MEPEHHMS, cTepeocKkon [22]).
MeHbllle MOJUCEMUYHBIX TEPMHHOB HMEIOT yennyio noaucemuro (21%
MHOT03HAYHBIX TEPMUHOJIOTHUECKUX €IMHUII) (Hampumep, coincidence — 1)
COBMEIICHUE; 2) MOMEHT CXOAMMOCTH MasTHHUKOB; background — 1) 3axuwuii
wiad (porocHumka); 2) ¢hoH [22]) u cmewannyio (5% Bcex TMOTUCEMAHTOB)
CTPYKTYPY JICKCHKO-CEMaHTHUYECKHX BapuaHToB (Hampumep, chain — 1) naxa,
psa, Ayra (TpUAHTYJSLMK); 2) U3MEPATh MEPHOU JIeHTOH; 3) «ueilH» (Mepa
INIMHBL, paBHas 66 ¢yram mim 20 177 m.); fixation — 1) 3akpemenue,
¢ukcupoBanue; 2) 3aUKCUPOBAHHOE WIIM ONPEIEIEHHOE MECTOHAX0XK/ICHUE;
3) mpussizka [22]) [22].

PaccmaTtpuBass JekcHMueckMii coCTaB  s3blka, CTOUT OOpaTUTh
BHUMaHHE Ha TO, YTO MHO2O3HAUHOE C1060 — ITO SBJICHUE HE KOHCTAHTHOE, a
OTKpBITasi CHCTEMa, YTO HE MHCKIIOYAaeT BO3HUKHOBEHHS HOBBIX 3HAUYCHHH
(perynsipHasi TONHMCEMHUSI) WM paclaj Ha OMOHHMHIO (IIPH 3HAYUTEILHOM
pasnuuuu 3Ha4YeHWi). B maHHOM ciydae BecoMocTH HaOHWpaeT mpodiiema
pasrpaHdYeHHs] TaKUX SBJICHUM Kak nonucemuss U omonumusa. Kaxk

CIpaBeIMBO oTMedana A. AXMaHOBa, JIEKCUKOrpady BCerja yrpoxkaroT JBe
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OJIMHAKOBO OOJIbIIME OMACHOCTU: MCKYCCTBEHHOE OOBEIUHEHUE IO/ OJHUM
3BYKOBBIM KOMILJIEKCOM HECKOJBKMX pAa3JMYHBIX CIOB U HE MeEHee
HCKYCCTBEHHOE pa3Jie/icHHe OJHOrO CI0Ba Ha OMOHHMMEI [23, ¢. 106].

[Ipobneme pasrpaHuYeHUst SBJICHUM TMOJIUCEMHMM UM OMOHMMMHU
MOCBAIICHBI Hay4yHble padoTel P. bontsuckoii, B. Bunorpanosa, JI. Jlunko u
ap. JAas Toro, 4yTOOBl OTIMYUTH OJHO CJIOBO C HECKOJBKMMH 3HAUYCHUSMH
(mosnucemust) OT JABYX Ppa3HbIX CJIOB C HECBA3aHHBIMU 3HAYCHHUSIMU
(omoHuMUS) cnenyeT, kak yrBepkaaer JI. Jlumka, mpUMEHUTH TpU THIA
KpuTepueB: 1) 3TuMoIOrHuecKuil; 2) (OpMaIbHYIO TOXIECTBEHHOCTH HIIH
BBIPA3UTENBHOCTD; 3) TeCHAasi CEMaHTHYECKasl CBA3b (MOHATHUS B 0a3e 3HaHUM)
[20, p. 136].

OgHuM M3 TJaBHBIX KPUTEPUEB pa3TPaHUYEHUS IOJUCEMHH OT
OMOHUMHUHU MOXKHO Ha3BaTb CeMAHMUYecKuti NpusHaxk, T.e. Hanuuue (B
MOJINCEMUHU) U OTCYTCTBHE (B OMOHHMMHH) BHYTpPEHHEH MOTHMBHPOBAHHOMN
CBSA3M MEXAy 3HaueHusMU. OMmonumus Kak JEKCUYECKOE SIBICHHUE B
TEPMUHOJIOTMM ~ CIIydaeTcss MEXIy TepMHHAMH U CJIOBaMH  OOLIEro
notpebnenus. [lpu s3Tom 3HaueHuss oOLIEYNOTPEOUTENBLHOTO CII0OBA, KOTOPOE
[oNajio B TEPMUHOJIOTHIO, CYXKAIOTCs, U3MEHSIOTCS, CTAHOBSITCSI KOHKPETHBIM
[16, c. 12]. Hampumep, AOMHHAHTHBIM MJIsl JIEKCHYECKOH €IMHHIBI SPUr
ABIISICTCA 3HAUEHHUE Wnopa, eepuiund, a B MPOPECCHOHATBHOM S3bIKE OHO
obo3HauaeT scnomozamenvHulil HugeaupHulil x00. To ke kacaetcs ciosa bed
B 3HAUCHUHU KPOBANb, NOCMENb W 3HAUCHHUE B Te0ie3un — wmamus [22].

B omnumume oT nonuceMuu, OMOHUMUA BO3HUKAET HA OCHOBE
OOIIHOCTH TOJIBKO 3BYKOBOM (DOpPMBI, OMOHUMHYECKHE O0Opa30BaIHCh
BCJIE/ICTBUE CIy4yallHOro cTeyeHus (OpMbI CIIOB: 3HAuY€HHE TEPMHUHOB
OMOHHMMOB HE UMEIOT 00IIero ceMaHTH4eckoro crepxHs. KacarenpHo
MIOJINCEMUH, TO OOHOW M3 BaXKHBIX €€ IPHU3HAKOB SBJISAETCS TO, YTO OHA

OImUpacTCd Ha CBA3AHHOCTb 3HaYCHUI TCpMHHA: BCC €TI0 3HAYUCHUMA
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OCHOBBIBAIOTCSI Ha OOILIEM CTEP)KHEBOM 3HAYCHHM, T.€. UMCIOT OOLIHii
aJieMeHT (Hampumep, c¢joBo Mark Bo Bcex cBoux 3HaueHusx: base mark —
basucnas mapxa, collimating mark — koopounammnas memka (na
aspocnumke), height mark — esicomnas ommemka, sea mark — mopckoii
HABUSAYUOHHDBIT 3HAK W T.J., KOTOPbIE UMEIOT OOIIMI JJIEMEHT 3HAYCHUS —
3HAK, CUMBOJ WIH Opy2oll NoKa3ameib, KOTOPBIH CIYXUT Ui Pa3IHYCHUS
yero-nu6o [22]). Ilpu >ToM 3HaYeHHME OMOHMMOB HE HUMEIOT MEXKIy coOoi
Huyero oéirero (Hampumep, director — MO WIM TPEaMET, KOTOPbIH
PYKOBOJIUT, yIpaBIIsAET, KOHTPOJUpYyeT | peryiaumpyer, director —
apTuiiepuiickas 0yccosb; bound — mpepkok, bound — mpeaensHOE 3HAUCHHUE
[22]).

Kak mnomuceMusi, Tak W OMOHUMHS, C TO3UIUH HCTOPHUYCCKOU
CEMaHTHKH W CHUCTEMBI $3bIKA, OTPAKAIOT PA3JIMYHBIC CTEICHH Pa3BUTHUS
MHOTO3HAYHOCTH CJIOBa, KOTOpas SBJSIETCA OJHMM W3 TyTeH MOSBICHHS
OMOHHMMOB. B 3THX YCIIOBHSIX OMOHMMBI OOPa3yIOTCS B SI3BIKE Yallle BCETO H3-
3a pacnaja noauceMu [ 18, c. 46].

Omonumuss — 3TO SIBJICHUE, KOTOPOE HEMOCPEJCTBCHHO BIHSET Ha
(bakT HEOMMHAKOBOCTH IJIaHA BBIPAXKCHUS W IulaHa coxepxanus. Cremyer
OTMETHTh, 4YTO  OOJIbIIIOE  KOJMYECTBO  OMOHHUMHUYECKUX  CIIUHMII
TEPMUHOCUCTEMbI ~ T'€OJIE3UM W  KaJacTpa HUCIOJB3YHTCA HE  Kak
CaMOCTOSITCNIbHBIC ~ CIIOBAa, a BXOJSIT B COCTaB TEPMHUHOJIOTHYECKUX
cioBocovYeTaHui. PaccMOTpuM 0OCOGEHHOCTH OMOHUMHUU B aHaJIM3UPYEMOM
npoeCCHOHATILHOM SI3bIKE OMHUPAsCh HAa KIACCHU(DUKALUIO OMOHHMMOB A.
CMUPHHUIIKOTO, B IEHTPE KOTOPOHM JIGKAT COJACPIKATEIbHBIC TPU3HAKU
omouumuu [17, c. 73]:

1) «epammamuueckasy omMoHumusi — 3T0 OMOHHMHUYECKHE (OPMBI B
CHCTEME OJIHOTO W TOTO JK€ CJOBa, KOTOpBIC OTIMYAIOTCS MO OOMIMM

JICKCCMHBIM I'PaMMAaTUYCCKUM 3HAYCHUAM (HCBaBI/ICI/IMO OT COOTHOLICHUA UX
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JIeKCUYecKuX 3HavyeHuit). Hanpumep, cpaBHuM ¢Gopmbl: going map — kapra,
COCTaBJICHHas. MO JaHHBIM MapUIPYTHOH CBhEMKH, rae going urpaer poJb
MPUIIAraTelIbHOr0, KOTOPBIH JTOMOJHSET, KOHKPETH3UPYET CYIICCTBUTEIBHOEC
map u (oing Kak YacTh I'paMMaTH4eckoil KoHcTpykuuu to be going to,
KOTOpasi KCIOJB3YeTCs ISl BBIPAKCHUS 3aIUIAaHUPOBAHHOIO OYIyLIEro
nevicteus [22].

2) «iekcuyeckasy OMOHUMUSL — 3TO CO3BYYHBIE CJIOBA, KOTOPBIC
OTJIMYAIOTCSI IO CBOMM  JICKCHYECKHM  3HAYCHHSM, HO  SIBIISIOTCS
rpaMMaTHYECKU TOXKICCTBEHHBIMH, CIO[d OTHOCSTCS:

— «NONHASLY NEKCUYECKAsl OMOHUMUSL, TIPU KOTOPOH CIIOBA COBIAAIOT
BO Bcex rpammarudeckux (opmax. Hampumep, cymiectButenbHbie: mask —
Macka B 00IIeyOTpeOUTEIbHOM sI3bIKe ¥ Mask — Macka (mpejienbHasi BBICOTa
orcnexuBanus GPS-cnyTHHKOB Haj ropu3oHTOM) B reojiesuu; tolerance —
TEpIUMOCTh, TOJEPAHTHOCT, W tolerance — pomycTUMoe OTKIOHEHHE B
reone3uyeckoit chepe [22];

— €UACMUYHASY NeKCUYECKasl OMOHUMUSL B TEPMHUHAX TIPOCIICKUBACTCS
TOr/Ia, KOTJa B OMOHHMMHH COBIAIAIOT HEKOTOphIe 3JeMeHThl. Hampuwmep,
cpaBuuM: Tiaron to float — mmaBare u crmoBocoueranus float ambiguity —
HEONPe/ICIEHHOCTh, HEe TPUBEICHA K IENOYHCICHHOMY 3HAueHHIO (JIaHHBIC
CIIOBa SIBJSIFOTCS (DOHETHYECKMMH M TpapUUYecCKUMH OMOHHMAaMH, OJIHAKO
OTHOCSTCS K Ppa3MYHbIM YacTSIM pEYH), TO K€ KacaeTcs CIEAYIOIINX
JIEKCUYeCKUX eauHUIl: 2-s popma riarona to grind — ground —moroms u
reojie3nueckuil repmMun ground — zemus [22];

— WIEKCUKO-CPAMMAMUYECKAs» OMOHUMUSL — ITO (POPMBI, KOTOpHIE
COBIAAIOT B CHCTEME Pa3IMYHBIX CJIOB, KaK TpaBHIO, B (HopMHpOBaHHU
OMOHHUMHYECKHX IPYI YUYaCTBYIOT CIIOBOOOpa30oBaTe/ibHAsi KOHBEPCHUs, a caM

MpOLECC Ha3bIBACTCA MoJeaupyeMod omMoHumuend. Hampumep, rnaron to
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batter — cunbno 6ume, 1ynyesams u cymectButenbHoe batter — neuemras
noonuce (na kapme) [22];

— honemuueckue oMoHUMbL, KOTOPBIC XapaKTEPU3YIOTCS TOXKICCTBOM
3ByYaHHs (HE3aBHCHMO OT COOTHOIICHHS HX MHUCbMEHHOH (OpMbl): COI —
cepoye (6 meouyune) u Core — sopo; terrestrial core — semnoe sopo, reed —
kambiwe 1 read — noxaszvieams (0 npubope);, butt — cmeix, coedunsme
gniommuyto aucmul kapmoi 1 but — 1o [22];

— epaguueckue OMOHUMbL, KOTOPBIE XapaKTEPU3YIOTCS TOXKIECTBOM
HamucaHus (HE3aBUCHMO OT COOTHOINCHHS WX 3BYKOBO# (opmsi): lead —
pyKkogoocmeo u lead — omeec B reone3uu; riaron t0 wind — xpymumocs,
sepmemucs 1 Wind — semep [22];

— «npocmasny omMoHumusi — 002 OMOHUMBI OTHOCSITCSL K OJJHON M TOM
ke yacth peud. Hampumep, unpwiaratenbHoe sharp —  ocmpuil,
0CMpOKOHeuHbll, ommouenkvitl U Sharp CUrve — kpueas ¢ Manvim paouycom
kpususnol, healthy — 30oposvui, healthy — mexnuuecku ucnpasen,
oeticmayiowuti (cnymnux) [22];

—  KCNOJCHAA»  OMOHUMUSL —  TEPMHHBI-OMOHUMBI,  KOTOpBIC
NPUHAUICKAT K Pa3HBIM YaCTSIM pe4d, CpaBHUM: riiaroi to Strip — cuumams,
obHaxcamb W CYIIECTBHTENbHOE a Srip — nonoca 3emau, 30ua;
npuIarateibHoe round — kpyensiii U cyliecTBUTENbHOE round — noany npuem
(6 obpasze kpyeosvix npuemos) [22].

OTMeTuM, dYTO CEeMaHTHYSCKHMH 00BeM CjoBa, CHOCOOBI |
0COOCHHOCTH COYETaHUS B HEeM TEPMHHOJIOTHYECKHX u
HETEPMHUHOJIOTHYECKUX 3HAYEHUI OTIIMYAIOTCS B CIOBaX, MPUHAIECKAIIHNX K
pazabpiM yacTsM peun [18, ¢. 190] Hambonpuryto cnocodHOCTH 0003HAYATH
11000€ TEPMHUHOJOTMYECKOE MOHATHE HMEIOT CYIICCTBUTEIbHBIC, MO3TOMY
OHHU COCTaBJSIFOT CaMyl0 MHOTOYHCIICHHYIO TPYIy B TEPMUHOCHUCTEMAX IO

CPABHEHUIO C IPYTUMU YaCTSIMU PEUU.
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B npornecce ananu3za aHTIOA3BIYHON TEPMUHOJOTHH T'€0AE3MU OBLIO
YCTaHOBIICHO, 4YTO JIOMHHAHTHOH B HCCIEAYeMOM MpO(hecCHOHATbHOM
MOJSI3BIKE  SIBIISICTCS  MEXKOTpacieBass (BHEIIHAsA) OMOHHUMHUS, KOTOpas
npejCTaBlieHa ropa3ao OOJbIINM KOJTUYSCTBOM BapHAHTOM, YeM BHYTPEHHSISI
cucreMHass omoHumus. Hampumep, master station — ciasnas cmanyus (8
2eooezuu) U Ooucnemuepckutl nynkm (6 mayunou cghepe), slave station —
scnomozamenvras cmanyus (6 2eodesuu) U ecnomozamenvhoe cpedcmaso (8
unoicenepuu); dull vision — neoocmamounoe cmepeockonuueckoe 3penue (8
eeooesuu), dull pain — mynas 6onv (6 meouyune) u dull bit — usnowennoe
oonomo (8 negpmeeaszosoii cghepe) [22].

Cornamascb ¢ MHeHueM JI. Jlunku u JIx. JlailoH3 oTMeTuM, 4TO
noaucemuss CIIy4aeTcsi 3HAYMTEILHO Yallle B sI3bIKE, YeM OMOHUMHS, TaK Kak
OHa B OONBIIMHCTBE CIy4aeB SBIACTCS pE3yJIbTaTOM MeTa(popudecKux
MIEPEHOCOB, KOTOPbIE SBJISIOTCS BECOMBIMH Ul (DYHKIIHOHMPOBAHMS SA3bIKA
Kak ceMuoTuueckoi cuctemsr [20, p. 136].

TakuM 00pa3oM, MOKHO CIeIaTh BBIBOJ O TOM, YTO HECMOTPS Ha
HETAaTHBHOE OTHOINEHHWE K SBJIEHUSAM IIOJIMCEMHH B TEPMUHOJIOIHUH,
MHOTO3HAYHOCTH  BCE K€  NPUCYTCTBYET B  MPOQEeCCHOHATBHOM
TEPMHHOJIOTHH, B TOM YHCJI€ U T'€OJIE3UYECKON M CYIIECTBYET B €€ COCTaBe
KaKk 00BEKTHBHOE SIBJIEHHE, IPH KOTOPOM 3HAUEHHE CIIOB B3aMMOCBSI3aHbI U
B3aUMOOOYCIIOBIIEHEI. [Ipr 3TOM MPOSIBIICHHS ITOJHUCEMHH B TEPMUHOJIOTHH,
KOTOpbIE  OYEpYEHBI UYETKMMH  JIOTHKO-CEMaHTHYECKMMH  IIpEeIaMHu,
SBJSIFOTCS  3HAYUTEIBHO YK€, dYeM B  OOIIEIUTEpaTypHOM  SI3BIKE.
ITpoBeneHHBIN aHaMU3 MPOPECCHOHATBHOIO SI3bIKAa T€0JIC3UH U KajacTpa ¢
LEIBIO BBISBICHHS B €€ KOPIIYCE OMOHHMHYECKHX TEPMHHOB IOKa3aj, YTO
st Hee GoJiee THITUYHBIM SIBISIETCS SIBICHHE KaK BHYTPHS3BIKOBBHIMH, YEM

MEKOTPACIECBOM OMOHUMUU.
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IlepcrieKTHBOM NAJIBHEMIIETO HMCCICIOBAHUS SIBISIETCS W3YYEHHE
CBSI3U SIBJICHUW IMOJMCEMHM U OMOHHMHUU C JPYTMMHU IAapaJurMaTH4ECKUMHU
OTHOIIEHUSAMHM B paMKax pacCMaTpMBacMOM TEPMHUHOJIOTUM, a HMEHHO:

CUHOHHUMMUA, AHTOHUMUA, TUIICPOTHIIOHUMUA.
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